
Pompe de căldură aer-apă
Incalzire: 24 - 105 kW

AEROTOP® EVO (PLUS)
AEROTOP® L 
Pompe de căldură pentru soluții comerciale
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Versatil – Multifuncțional – Eficient – ​​Scalabil

Sistem multifuncțional

Un singur produs pentru toate funcțiile: 
încălzire - răcire - apă caldă menajeră

• Economie de spațiu: Un sistem în loc de 3

• Investiții și costuri de întreținere mai mici, 
având un singur produs versus mai multe
produse costs for one device vs. multiple
devices

Gamă versatilă 

Soluția optimă pentru fiecare aplicație: 

• gamă mare de capacitate de 22 de modele
de la 24 kW la 105 kW

• 9 modele de AEROTOP® EVO

• 8 modele de AEROTOP® EVO PLUS

• 5 modele de AEROTOP® L
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Performanță inteligentă și eficientă

Tehnologie cu invertor complet: Consum optimizat pentru putere nominală

• Modulele interactive inteligente care optimizează intrarea de energie și
ieșirea de încălzire/răcire

• Compresoare de înaltă performanță, pompă cu invertor primar, ventilator
cu invertor complet modulant

Evaluare energetică ridicată și eficiență a costurilor

• Evaluare de la A++ la A+++

• AEROTOP® EVO PLUS:	 SCOP până la 4,54 (W35)

SEER până la 4,81 (W7)

• AEROTOP® L: SCOP până la 4,08 (W35

SEER până la 4,64 (W7)

Flexibilitatea sistemului hibrid

• Potrivire perfectă pentru instalarea autonomă sau
hibridă în proiecte de decarbonizare și modernizare

• Transformă sistemele de cazane pe gaz existente într-o
soluție mai durabilă

Încălzire

Răcire

Original

Q

Q

Apă  
caldă 
menjeră

Gama de pompe de căldură AEROTOP® EVO (PLUS) și AEROTOP® L utilizează aerul ambiant ca sursă de energie, 
oferind o soluție sustenabilă  în cadrul unui sistem de încălzire, evidențiată prin clasa lor energetică A++ și A+++.

În cascadă pentru extindere scalabilă

• Sistemul scalabil cu până la 16 unități satisface
cerințele din ce în ce mai mari de încălzire și răcire

• Până la 1.68 MW!
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Funcționalitate și sustenabilitate

Modul ECO

Modul ECO a fost dezvoltat pentru a obține economii maxime 
de energie, menținând în același timp confortul. Cu această 
funcție se poate defini, în timpul funcționarii zilnice, o perioadă 
în care este necesar să se mențină condiții maxime de confort 
(de exemplu orele de lucru la birou) și una in care se preferă 
economisirea energiei (de exemplu orele de noapte). 

Încălzire, Răcire și Apă caldă menjeră

Încălzire

În modul de încălzire, pompele de căldură AEROTOP® L 
pot genera temperaturi ale apei de până la maxim 55°C, la 
o temperatură exterioară între -4°C și +30°C. În mod similar,
pompele de căldură AEROTOP® EVO (PLUS) pot genera
temperaturi ale apei de până la maxim 60°C, în același interval 
de temperatură exterioară. Va fi generată o temperatură
redusă a apei, dacă funcționează peste parametrii de
temperatură exterioară menționați mai sus (consultați
Manualele de proiectare pentru întregul pachet de încălzire).

Răcire

În modul de răcire, pompele de căldură pot genera apă 
răcită la o temperatură minimă de 5°C, la o temperatură 
exterioară între -10°C și +48°C. ELCO Putere de Solutions 
recomandă adăugarea de glicol atunci când temperatura 
apei este între 0°C și 5°C (consultați Manualele de 
proiectare pentru întregul pachet de răcire).

Apă caldă menajeră (ACM)

Pompele de căldură sunt capabile să producă apă caldă 
menajeră până la 55°C sau, respectiv, 60°C.

Mod silențios

Construcția pompelor de căldură AEROTOP®, dincolo 
de creșterea eficienței unității, minimizează nivelul sonor 
făcându-l deosebit de silențios. În plus, toate modelele 
dispun de moduri „Silent” și „Super Silent”, în timp ce kiturile 
anti-vibrații sunt furnizate standard. 

Control inovator al capacității

Pompele de căldură comerciale AEROTOP® reprezintă 
un nou nivel de eficiență energetică pentru sistemele de 
răcire și pompele de căldură din categoria lor. În funcție de 
necesarul de energie, sistemul reversibil reglează cu precizie 
frecvența de rotație a compresorului. 

Aceasta asigură:

• Timpi de funcționare mai lungi și număr mai mic de
operațiuni de pornire/oprire

• Temperaturile de încălzire sunt atinse în mai puțin timp
decât în ​​sistemele fără invertor

• Fluctuații mai scăzute de temperatură în timpul funcționării

Conectivitate Modbus 

Integrare perfectă cu sistemele de management al clădirilor 
prin protocolul de comunicare Modbus. 

Monitorizare și comunicare inteligentă

Contorizarea căldurii permite o alocare optimă a 
consumului de energie și a costurilor de încălzire în funcție 
de utilizarea reală.

Soluție All-in-One

Pompele de căldură comerciale sunt echipate cu multe extra-
uri incluse, de exemplu, pompa cu invertor, amortizoarele 
de vibrații și un filtru de apă. Cu AEROTOP® EVO PLUS și 
AEROTOP® L, evaporatorul este, de asemenea, echipat cu 
un strat anticoroziv.

Sunt necesare eforturi reduse de planificare și organizare, 
deoarece totul este furnizat dintr-o singură sursă și inclus 
în pachet.

Pompele de căldură AEROTOP® oferă o soluție completă pentru diferite nevoi de încălzire și răcire. În toate 
modurile de funcționare, sunt garantate game complete de funcționare atât în ​​ceea ce privește temperatura 
aerului exterior, cât și temperatura apei de alimentare. Compresorul și schimbătoarele de căldură sunt 
dimensionate pentru a garanta cele mai bune performanțe.

Scanați pentru 
videoclipuri de produs 

și videoclipuri de 
studiu de caz.

https://www.youtube.com/playlist?list=PL5SILRb9Npvsi3Opwc_RX0afiajzaFVOa


Pompele de căldură comerciale AEROTOP® pot fi combinate 
cu centralele cu condensare pe gaz extrem de eficiente pentru 
sisteme hibride. Aceasta creează cea mai bună soluție hibridă 
posibilă pentru încălzire, răcire și producție de apă caldă 
menajeră, extrem de eficientă.
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Soluții de sistem sustenabile și eficiente pentru aplicații comerciale durabile
Sisteme testate 
În calitate de furnizor de sisteme de încălzire, ELCO nu se concentrează doar pe produse eficiente și sustenabile, ci 
și asigurară interacțiunea fără probleme între diferitele componente ale unui sistem de încălzire. În Laboratorul de 
Sisteme de 350 m² al ELCO, sunt efectuate teste extinse pentru a se asigura că produsele și sistemele dezvoltate 
îndeplinesc cele mai înalte standarde și cerințe. 

Performanță ridicată la emisii scăzute 

-	 Puterea de până la 2 MW per cazan

-	 Poate fi demontat în piese individuale datorită 
designului modular

-	 Conținutul scăzut de apă permite instalarea pe acoperiș

-	 Cele mai scăzute emisii de NOx și CO datorită 
geometriei unice a schimbătorului de căldură și 
arzătorului răcit cu apă cu flacără rece

Sistem și sustenabilitate Ideal pentru medii provocatoare 

-	 Funcții complete de control cu ​​cascada master-
slave integrată

-	 Dimensiuni compacte

-	 Construcție ușoară

-	 Gamă largă de aplicații datorită presiunii 
maxime a apei de 8 bar

Cazan pe podea flexibil cu condensare pe gaz 

-	 Până la 200 kW per cazan, până la 1,6 MW în cascadă

-	 Design unic cu două schimbătoare de căldură

-	 Pompă și supapă de reținere deja integrate

-	 Schimbător de căldură din oțel inoxidabil robust  
și durabil

-	 Gamă mare de modulație de sus 
la 1:10

-	 Soluții modulare cu schimbător 
de căldură cu plăci integrat și 
separator hidraulic

-	 Soluție montată pe perete 
disponibilă cu THISION® L PLUS

THISION® L PLUS de TRIGON® L PLUS TRIGON® XL TRIGON® XXL AEROTOP® EVO (PLUS) & AEROTOP® L
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AEROTOP®  EVO (PLUS) 48 - 54 - 65

Mărimea
Lungime mm 2204
Adâncime mm 1060
Înălţime mm 1480
Greutate operațională kg 551

1.	 Compartimentul compresorului

2. 	 Panou electric

3. 	 Putere de intrare

4. 	 Racord de alimentare cu apă 11/2""

5. 	 Conexiune la ieșire la apă 11/2""

6. 	 Ventilator electric

7. 	 Schimbător extern

8. 	 Orificii de fixare a unității

9. 	 Lichidari

1.	 Compartimentul compresorului

2. 	 Panou electric

3. 	 Putere de intrare

4. 	 Racord de alimentare cu apă 11/2""

5. 	 Conexiune la ieșire la apă 11/2""

6. 	 Ventilator electric

7. 	 Schimbător extern

8. 	 Orificii de fixare a unității

9. 	 Lichidari

Numerele din tabel pot varia în funcție de anumite accesorii. Numerele din tabel pot varia în funcție de anumite accesorii.

AEROTOP®  EVO (PLUS) 24 - 27 - 32

Mărimea
Lungime mm 1861
Adâncime mm 1005
Înălţime mm 1340
Greutate operațională kg 298

Dimensiuni – 
AEROTOP® EVO (PLUS)   24 – 27 – 32

Dimensiuni – 
AEROTOP® EVO (PLUS)   48 – 54 – 65
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DISTRIBUZIONE PESI VERSIONE
WEIGHT DISTRIBUTION VERSION

SERIE/SERIES           -
GRANDEZZA/SIZE    48-65
W1 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 184
W2 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 102
W3 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 177
W4 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 95
PESO FUNZIONAMENTO/OPERATION WEIGHT Kg 500
PESO SPEDIZIONE/SHIPPING WEIGHT Kg 513

LA PRESENZA DI ACCESSORI OPZIONALI PUO' COMPORTARE UNA
VARIAZIONE SIGNIFICATIVA DEI PESI RIPORTATI
OPTIONAL ACCESSORIES MAY RESULT IN A SUBSTANTIAL VARIATION OF THE
WEIGHT SHOW IN TABLE
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(2) QUADRO ELETTRICO
ELECTRICAL PANEL

(3) INGRESSO LINEA ELETTRICA
POWER INPUT

(4) CONNESSIONE ACQUA IN VICTAULIC 2'
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W2 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 78
W3 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 98
W4 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 78
PESO FUNZIONAMENTO/OPERATION WEIGHT Kg 323
PESO SPEDIZIONE/SHIPPING WEIGHT Kg 333

(1) VANO COMPRESSORI
COMPRESSOR ENCLOSURE

(2) QUADRO ELETTRICO
ELECTRICAL PANEL

(3) INGRESSO LINEA ELETTRICA
POWER INPUT

(4) CONNESSIONE ACQUA IN
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INLET WATER CONNECTION
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DIMENSIONS AEROTOP EVO 48-54-65
AEROTOP EVO PLUS  48-54-65

6

(1) VANO COMPRESSORI
COMPRESSOR ENCLOSURE

(2) QUADRO ELETTRICO
ELECTRICAL PANEL

(3) INGRESSO LINEA ELETTRICA
POWER INPUT

(4) CONNESSIONE ACQUA IN VICTAULIC 2'
INLET WATER CONNECTION VICTAULIC 2'

(5) CONNESSIONE ACQUA OUT VICTUALIC 2'
OUTLET WATER CONNECTION VICTAULIC 2'

(6) ELETTROVENTILATORE
ELECTRIC FAN

(7) SCAMBIATORE ESTERNO
EXTERNAL EXCHANGER

(8) FORI FISSAGGIO UNITA'
UNIT FIXING HOLES

(9) SPAZI FUNZIONALI
FUNCTIONAL SPACES
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Dimensiuni – 
AEROTOP® EVO (PLUS)   79 – 88 – 105*

1.	 Compartimentul compresorului

2. 	 Panou electric

3. 	 Putere de intrare

4. 	 Racord de alimentare cu apă 11/2""

5. 	 Conexiune la ieșire la apă 11/2""

6. 	 Ventilator electric

7. 	 Schimbător extern

8. 	 Orificii de fixare a unității

9. 	 Lichidari

Numerele din tabel pot varia în funcție de anumite accesorii.

* 105 kW for AEROTOP® EVO only.

AEROTOP®  EVO (PLUS) 79 - 88 - 105*

Mărimea
Lungime mm 3221
Adâncime mm 1100
Înălţime mm 1510
Greutate operațională kg 830

1

W1 W2

W3W4

6

5

4

3

7

253 2715 253

28
5

180

60

3221

60
00

80
0

800

80
0

800

3330

DISTRIBUZIONE PESI VERSIONE
WEIGHT DISTRIBUTION VERSION

SERIE/SERIES         -
GRANDEZZA/SIZE   79-105
W1 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 280
W2 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 135
W3 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 135
W4 PUNTO DI APPOGGIO/SUPPORT POINT Kg 280
PESO FUNZIONAMENTO/OPERATION WEIGHT Kg 830
PESO SPEDIZIONE/SHIPPING WEIGHT Kg 830
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VARIAZIONE SIGNIFICATIVA DEI PESI RIPORTATI
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ELECTRICAL PANEL
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Dimensiuni – 
AEROTOP® L   54 – 61
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1.	 Compartimentul compresorului

2. 	 Panou electric

3. 	 Tastatura de control

4. 	 Intrare de putere

5. 	 acord de alimentare cu apă 2"

6. 	 Conexiune apa de evacuare 2"

7. 	 Pompă

8. 	 Lichidari

The AEROTOP® L cascade systems have 4" connections for the flow and return manifolds.

Numerele din tabel pot varia în funcție de anumite accesorii.

AEROTOP®  L 54 61

Mărimea
Lungime mm 2337 2337
Adâncime mm 1130 1130
Înălţime mm 2152 2152
Greutate operațională kg 580 580
Transport weight kg 655 655
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Dimensiuni – 
AEROTOP® L   65 – 79 – 88

1.	 Compartimentul compresorului

2. 	 Panou electric

3. 	 Tastatura de control

4. 	 Intrare de putere

5. 	 acord de alimentare cu apă 2"

6. 	 Conexiune apa de evacuare 2"

7. 	 Pompă

8. 	 Lichidari

The AEROTOP® L cascade systems have 4" connections for the flow and return manifolds.

Numerele din tabel pot varia în funcție de anumite accesorii.

AEROTOP®  L 65 79 88

Mărimea
Lungime mm 3190 3190 3190
Adâncime mm 1130 1130 1130
Înălţime mm 2155 2155 2155
Greutate operațională kg 780 780 780
Transport weight kg 860 860 860

13

(1)	 Nivelul de presiune acustică se referă la o distanță de 1 metru față de suprafața exterioară a unității care funcționează în câmp deschis.  
Nivelurile de zgomot sunt determinate prin metoda tensiometrică (UNI EN ISO 9614-2)

*	 Putere absorbită at A7/ 
W35°C    

**	 Putere absorbită at A35/ 
W18°C

Date tehnice – AEROTOP® L

1130

21
55

5

6

1

2

3

4

8

8

8

88

800

60
00

1014

190

18
0

26
0

7

305

A

97

340

31
4

800

50
0

3190

215

W1W2

W3 W4

50
0

30

2580

8

1130

21
55

5

6

1

2

3

4

8

8

8

88

800

60
00

1014

190

18
0

26
0

7

305

A

97

340

31
4

800

50
0

3190

215

W1W2

W3 W4

50
0

30

2580

8

1130

21
55

5

6

1

2

3

4

8

8

8

88

800

60
00

1014

190

18
0

26
0

7

305

A

97

340

31
4

800

50
0

3190

215

W1W2

W3 W4

50
0

30

2580

8

AEROTOP® L

54 61 65 79 88

Date tehnice

În
că

lz
ir

e 
și

 p
ro

d
uc

ți
e 

d
e 

A
C

M

Descriere
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP

A 7/W35 54.40 4.07 66.70 3.90 79.30 3.96 85.90 3.98 93.70 3.98

A 7/W50 54.80 3.01 64.20 2.89 78.80 2.90 84.70 2.84 92.60 2.77

A 2/W35 50.40 3.65 59.40 3.57 70.70 3.55 76.80 3.54 83.70 3.46

A 2/W50 48.30 2.74 57.00 2.67 70.80 2.64 76.40 2.58 83.50 2.52

A-4/W35 43.00 3.23 51.60 3.26 60.30 3.07 65.80 3.07 71.70 3.01

A-4/W50 41.00 2.46 49.00 2.45 61.40 2.31 66.40 2.27 72.70 2.22

A-7/W35 39.4 2.99 47.9 3.05 55.2 2.8 60.4 2.8 65.9 2.75

A-7/W50 37.4 2.3 45.1 2.3 56.8 2.1 61.6 2.09 67.5 2.05

A18/W50 69.7 3.6 80.9 3.36 96.7 3.4 105.0 3.39 114.0 3.28

SCOP - W35 4.04 4.03 4.08 4.07 4.06

Power input (kW)* 13.37 17.10 20.03 21.58 23.54

R
ăc

ir
e

Descriere
Răcire  

Incalzire 
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire 
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire 
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire 
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire 
(kW)

EER

A35/W18 73.8 4 81.5 3.7 98.2 4.15 108 4.02 117 3.83

A35/W7 53.1 2.95 58.8 2.9 72.4 3.15 78.4 3.1 85.3 2.91

SEER 4.57 4.51 4.64 4.62 4.5

Power Input (kW)** 18.45 22.03 23.66 26.87 30.55

A
lt

e 
in

fo
rm

aț
ii

Curent de pornire (A) 46 46 60.2 60.2 60.2

Curent de rulare  
Maxim (A)

38.5 38.5 59.7 59.7 59.7

Tipul compresorului Rotary inverter Scroll inverter

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) mod standard (1)

64 65 62 65 67

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) mod silențios (1) 56 56 58 58 58

Nivel de presiune sonoră dB (A) 
super mod silențios (1)

52 53 53 53 53

Nivel de putere sonoră dB(A) 
mod standard (1) 82 82 81 84 85

Nivel de putere sonoră dB(A) 
mod silențios (1) 74 74 76 76 76

Nivel de putere sonoră dB(A)  
super mod silențios (1) 70 71 71 71 73

Primar recomandat  
Capacitate buffer (l)

1000 1000 1500 1500 1500

Debit minim (l/s) 1.9 1.9 2.9 2.9 2.9

Debitul nominal (l/s) 2.6 2.9 3.1 3.8 4.2

Debit maxim (l/s) 6.4 6.4 6.4 6.4 6.4
Inaltime de pompare la  
Debitul nominal (kPa)

113 96 145 109 103

Debitul de aer standard (m3/h) 24800 24800 37200 37200 37200

ErP Eficiență energetică - W35 A++ A++ A++ A++ -

Alimentare standard 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N
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Date tehnice – AEROTOP® EVO

14

AEROTOP® EVO

24 27 32 48

Date tehnice
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M

Descriere
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP

A 7/W35 27.80 4.43 32.2 4.09 37.9 3.78 54.3 4.37

A 7/W50 24.2 2.92 27.9 2.86 34.2 2.71 46.3 2.98

A 2/W35 24 3.94 27.2 3.65 34.7 3.42 45.6 3.72

A 2/W50 22.5 2.83 25.9 2.65 32.6 2.48 39.7 2.48

A-4/W35 18.6 3.15  21.8  3.01  26.4  2.96  35.6  3.05 

A-4/W50 16.2 2.34 17.4 2.16 21.2 2.11 31.1 2.06

A-7/W35 17.8 3.07 21.3 2.99 23.4 2.81 34.3 3.02

A-7/W50 14.7 2.3 15.0 2.08 17.7 2.10 30.01 2.05

A18/W50 32.6 3.9 38.5 3.57 44.9 3.37 56.4 3.5

SCOP - W35 4.29 4.23 4.11 4.22

Putere absorbită (kW)* 6.28 7.87 10.03 12.43

AEROTOP® EVO

54 65 79 88 105

Date tehnice

În
că

lz
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și

 p
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M

Descriere
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP
Putere  

de Incalzire 
(kW)

COP

A 7/W35 58.5 4.13 66.9 4.06 84.6 4.07 93.9 3.74 100 3.71

A 7/W50 52.6 3.02 61.8 2.98 76.5 2.69 90.1 2.59 91.4 2.58

A 2/W35 51.3 3.69 60.4 3.55 73.6 3.32 81.3 3.13 85.7 3.06

A 2/W50 43.7 2.46 50.4 2.39 68.8 2.33 74.2 2.16 75.3 2.15

A-4/W35 39.5  3.02  47.3  2.96  60.6  2.80  67.1  2.71  70.4  2.64 

A-4/W50 34.3 2.04 39.8 2 55.8 1.89 59.7 1.73 60.6 1.72

A-7/W35 37.7 2.98 45.7 2.95 60.5 2.82 67.1 2.77 70.1 2.71

A-7/W50 33.3 2.03 38.7 2.01 55.1 1.87 58.7 1.69 59.6 1.69

A18/W50 64 3.54 74.9 3.48 94.7 3.26 107 3.04 109 3.02 

SCOP - W35 4.19 4.17 4.12 4.08 4.13

Putere absorbită (kW)* 14.16 16.48 20.79 25.11 26.95

R
ăc

ir
e

Descriere
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER

A35/W18 33.3 3.99 37.3 3.79 42.1 3.51 63.9 4.02

A35/W7 25.3 3.06 27.7 2.78 32.3 2.79 45.8 3.0

SEER 4.5 4.4 4.24 4.04

Putere absorbită (kW)** 8.35 9.84 11.99 15.90

R
ăc

ir
e

Descriere
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER
Răcire  

Incalzire  
(kW)

EER

A35/W18 70.2 3.75 80.1 3.48 98.7 3.88 111 3.57 117 3.45

A35/W7 52.2 2.92 60.8 2.80 74.4 2.95 86.4 2.78 94.5 2.68

SEER 4.09 4.07 3.96 3.91 3.87

Putere absorbită (kW)** 18.72 23.02 25.44 31.09 33.91

A
lt

e 
in

fo
rm

aț
ii

Tipul compresorului Rotary inverter

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) mod standard (1)

59 60 61 60

Nivel de putere sonoră  
dB (A) mod standard (1) 75 76 77 77

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) super mod silențios (1)

56 57 57 57

Nivel de putere sonoră dB(A) 
super mod silențio (1) 72 73 73 73

Primar recomandat  
Capacitate buffer (l)

200 200 200 400

Debit minim (l/s) 0.9 0.9 0.9 1.8

Debit maxim (l/s) 2.6 2.6 2.6 5

Debitul de aer standard (m3/h) 13500 13500 14760 27000

ErP Eficiență energetică - W35 A++ A++ A++ A++

Alimentare standard 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

A
lt

e 
in

fo
rm

aț
ii

Tipul compresorului Rotary inverter Scroll inverter

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) mod standard (1)

61 63 62 65 65

Nivel de putere sonoră  
dB (A) mod standard (1) 78 80 80 83 83

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) super mod silențios (1)

57 57 58 59 60

Nivel de putere sonoră dB(A) 
super mod silențio (1) 73 74 76 77 78

Primar recomandat  
Capacitate buffer (l)

400 400 650 650 650

Debit minim (l/s) 1.8 1.8 2.9 2.9 2.9

Debit maxim (l/s) 5 5 6.4 6.4 6.4

Debitul de aer standard (m3/h) 27000 29520 40500 40500 32400

ErP Eficiență energetică - W35 A++ A++ A++ A++ A++

Alimentare standard 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

(1)	 Nivelul de presiune acustică se referă la o distanță de 1 metru față de suprafața exterioară a unității care funcționează în câmp deschis.  
Nivelurile de zgomot sunt determinate prin metoda tensiometrică (UNI EN ISO 9614-2)

(1)	 Nivelul de presiune acustică se referă la o distanță de 1 metru față de suprafața exterioară a unității care funcționează în câmp deschis.  
Nivelurile de zgomot sunt determinate prin metoda tensiometrică (UNI EN ISO 9614-2)

*	 Putere absorbită at A7/ 
W35°C    

**	 Putere absorbită at A35/ 
W18°C

*	 Putere absorbită at A7/ 
W35°C    

**	 Putere absorbită at A35/ 
W18°C
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Date tehnice – AEROTOP® EVO PLUS

16

AEROTOP® EVO PLUS

24 27 32 48

Date tehnice

În
că

lz
ir

e 
și

 p
ro

d
uc

ți
e 

d
e 

A
C

M

Descriere
Putere de  

Incalzire (kW)
COP

Putere de  
Incalzire (kW)

COP
Putere de  

Incalzire (kW)
COP

Putere de  
Incalzire (kW)

COP

A 7/W35 26 4.55 30.4 4.42 36.8 4.33 54.3 4.37

A 7/W50 22.7 3.01 27.2 2.93 33.5 2.8 44.2 3.1

A 2/W35 23.3 4.06 26.4 3.77 33.7 3.54 43.4 3.82

A 2/W50 22.1 2.91 25.5 2.74 32.3 2.56 38.1 2.59

A-4/W35 18.1 3.26 21.3 3.13 26.1 2.99 34 3.14

A-4/W50 15.7 2.23 17.0 2.05 20.1 2.01 29.3 1.93

A-7/W35 17.5 3.19 20.9 3.12 25 3 32.8 3.11

A-7/W50 15.8 2.37 16.7 2.14 17.7 2.10 29.0 2.14

A18/W50 31.8 3.96 37.9 3.69 44.5 3.49 54.4 3.65

SCOP - W35 4.54 4.49 4.44 4.46

Putere absorbită (kW)* 5.71 6.88 8.50 12.43

AEROTOP® EVO PLUS

54 65 79 88

Date tehnice

În
că

lz
ir

e 
și

 p
ro

d
uc

ți
e 

d
e 

A
C

M

Descriere
Putere de  

Incalzire (kW)
COP

Putere de  
Incalzire (kW)

COP
Putere de  

Incalzire (kW)
COP

Putere de  
Incalzire (kW)

COP

A 7/W35 58.5 4.13 66.9 4.06 78.4 4.38 87.2 4.02

A 7/W50 50.3 3.17 58.6 3.09 73 2.8 86.2 2.75

A 2/W35 48.4 3.79 57 3.61 68.8 3.57 75.9 3.36

A 2/W50 42 2.58 48 2.48 65.9 2.43 71 2.3

A-4/W35 37.4 3.1 44.8 3.01 57 2.95 63.1 2.88

A-4/W50 32.2 1.91 37.2 1.87 52.6 1.73 55.6 1.59

A-7/W35 35.8 3.06 43.4 3.0 57.0 2.95 63.3 2.93

A-7/W50 32.1 2.13 37.1 2.08 53.0 1.95 56.4 1.79

A18/W50 61.8 3.71 71.7 3.60 91.1 3.4 103 3.21

SCOP - W35 4.46 4.41 4.33 4.29

Putere absorbită (kW)* 14.16 16.48 17.90 21.69

R
ăc

ir
e

Descriere
Răcire  

Incalzire (kW)
EER

Răcire  
Incalzire (kW)

EER
Răcire  

Incalzire (kW)
EER

Răcire  
Incalzire (kW)

EER

A35/W18 34.7 4.08 30.0 4.41 39.1 3.74 59.3 4.20

A35/W7 26.7 2.97 24.1 3.24 30.4 2.92 43.9 3.14

SEER 4.81 4.65 4.53 4.32

Putere absorbită (kW)** 8.50 6.80 10.45 14.12

R
ăc

ir
e

Descriere
Răcire  

Incalzire (kW)
EER

Răcire  
Incalzire (kW)

EER
Răcire  

Incalzire (kW)
EER

Răcire  
Incalzire (kW)

EER

A35/W18 66.0 3.77 78.0 3.45 95.3 4.14 104.0 3.71

A35/W7 49.8 3.06 56.9 2.89 70.2 3.1 80.4 2.91

SEER 4.32 4.25 4.24 4.23

Putere absorbită (kW)** 17.51 22.61 23.02 28.03

A
lt

e 
in

fo
rm

aț
ii

Tipul compresorului Rotary inverter

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) mod standard (1)

57 58 59 58

Nivel de putere sonoră  
dB (A) mod standard (1) 73 74 75 75

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) super mod silențios (1)

53 55 56 54

Nivel de putere sonoră dB(A) 
super mod silențio (1) 69 71 72 71

Primar recomandat  
Capacitate buffer (l)

200 200 200 400

Debit minim (l/s) 0.9 0.9 0.9 1.8

Debit maxim (l/s) 2.6 2.6 2.6 5

Debitul de aer standard (m3/h) 11520 13500 13500 23040

ErP Eficiență energetică - W35 A+++ A+++ A+++ A+++

Alimentare standard 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

A
lt

e 
in

fo
rm

aț
ii

Tipul compresorului Rotary Inverter Scroll Inverter

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) mod standard (1)

58 61 60 63

Nivel de putere sonoră  
dB (A) mod standard (1) 76 78 78 81

Nivel de presiune sonoră  
dB (A) super mod silențios (1)

54 55 55 57

Nivel de putere sonoră dB(A) 
super mod silențio (1) 71 72 73 75

Primar recomandat  
Capacitate buffer (l)

400 400 650 650

Debit minim (l/s) 1.8 1.8 2.9 2.9

Debit maxim (l/s) 5 5 6.4 6.4

Debitul de aer standard (m3/h) 27000 27000 34560 40500

ErP Eficiență energetică - W35 A+++ A++ A++ A++

Alimentare standard 
 (V/Ph/Hz) 400/3/50+N

(1)	 Nivelul de presiune acustică se referă la o distanță de 1 metru față de suprafața exterioară a unității care funcționează în câmp deschis. 
Nivelurile de zgomot sunt determinate prin metoda tensiometrică (UNI EN ISO 9614-2)

(1)	 Nivelul de presiune acustică se referă la o distanță de 1 metru față de suprafața exterioară a unității care funcționează în câmp deschis. 
Nivelurile de zgomot sunt determinate prin metoda tensiometrică (UNI EN ISO 9614-2)

*	 Putere absorbită at A7/ 
W35°C

**	 Putere absorbită at A35/ 
W18°C

*	 Putere absorbită at A7/ 
W35°C

**	 Putere absorbită at A35/ 
W18°C
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Exemple de sisteme – 
AEROTOP® EVO (PLUS) 

 2 x AEROTOP® EVO (PLUS)

 1 x buffer

 1 x circuit de încălzire directă

Exemplu de schema:  
Cascada de AEROTOP® EVO (PLUS) încălzind un circuit direct cu un buffer

Exemple de sisteme – 
AEROTOP® EVO (PLUS) 
Exemple de aplicații
Următoarele sisteme prezintă exemple tipice pentru aplicații comerciale. În funcție de cerințe, pompele de 
căldură comerciale AEROTOP® pot fi combinate cu componente suplimentare de la ELCO Heating Solutions, 
cum ar fi buffer, cazane cu condensare pe gaz sau încălzitoare de apă caldă. Acest lucru asigură încălzire, răcire 
și producție de apă caldă menajeră eficientă și durabilă pe tot parcursul anului.

 1 x pompă de căldură AEROTOP® EVO (PLUS).

 1 x buffer atât pentru încălzire, cât și pentru răcire

 4 x supape de deviere cu trei căi pentru a comuta între încălzire sau răcire

 1 x circuit de încălzire sau răcire

Exemplu de schema:  
AEROTOP® EVO (PLUS) încălzire și răcire un circuit direct cu un buffer   

Această schemă este concepută pentru a fi utilizată pentru ghidare generală și nu pentru a fi considerată ca un desen de proiect. Această schemă este concepută pentru a fi utilizată pentru ghidare generală și nu pentru a fi considerată ca un desen de proiect.

EG

SG

Total Bl./Pg

Blatt/Page
+ Ort:= Anlage:

Schema/Draw
Bez./Des.1
Bez./Des.2

Typ

Aenderung/Modific.Zustand Datum Name
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Dess.
Gepr.
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NameDatum
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b
c
d

G

F

E

D

C

B

A
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A
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121110987654321

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 121

Hydraul./Hydrauliq./Idraulica/Hydraul./Hydraulica
Standard 1-I-M

AEROTOP EVO & EVO PLUS
=A

W02.1.0143
3

22

14.07.2023 AM

elco

WingStar

elco

elco

-N2
AVS74

-

T -VF

=WAR/1.D3
-N1

=WAR/3.D2
-RG

=WAR/3.E3
-RN

T =WAR/2.D1
-STB1

=WAR/2.D1
-Q2

T
=WAR/3.D4

-B9

T=WAR/3.D7
-B4

T=WAR/3.D8
-B41

T =WAR/3.D5
-B21

T =WAR/3.D6
-B71

=WAR/5.C4
-E16

M
AB

A

B

=WAR/2.E3
-Y47

M
AB

B

A =WAR/2.E3

M
AB

A

B
=WAR/2.E4

M
AB

B

A=WAR/2.E5

F =WAR/4.E1
-F1

Schaltschrank
Panneau de commande
Quadro elektrico
Control panel
Controle paneel

3x400 V~

1x230 V~
(Option)

SM

Wärmepumpe AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompe à chaleur AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompa di calore AEROTOP EVO and EVO PLUS
Heat pump AEROTOP EVO and EVO PLUS
warmtepomp AEROTOP EVO and EVO PLUS

B9

Raumgerät (Option)
Appareil d`ambiance (Option)
Comando a distanza (Opzione)
Room unit (Option)
Ruimte unit (Optie)

Legende:
Légende:
Leggenda:
Legend:
Legende:

STB1Q2 Heizkreispumpe
Pompe de circuit de chauffage
Pompa di circuito di riscald.
Heating zone pump
CV pomp

(Option)
(Option)
(Opzione)
(Option)
(Optie)

Expansionsgefäss
Vase d'expansion
Vaso d'espansione
Expansion tank
Expansievat

Heizkreis
Circuit de chauffage
Circuito riscaldamento
Heating circuit
Verwarmingskring

HK1

RG1

Schlammabscheider
Séparateur de boue
Filtro di saleté
Skimmer
Vuilafscheider

SM

Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Opzione)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Optie)

RN Sicherheitsthermostat für Bodenheizung
Thermostat de sécurité pour chauffage par le sol
Termostato di sicurezza per pannelli radianti
Safety limit thermostat of floor heating
Veiligheidsaquastaat voor vloerverwarming

-KZ

Klimazähler (Rücklauffühler eingebaut) (Option)
Compteur de chaleur / refroidissement (Sonde de retour incorporé) (Option)
Contatore di calore / raffreddamento (Sonda ritorno inserito) (Opzione)
Heat / cooling meter (Return sensor integrated) (Option)
warmtemeter/koude teller (Retourvoeler ingebouwd) (Optie)

KZ

Wärmepumpenregler
Régulateur de pompe à chaleur
Regolatore per termopompa
Heat pump controller
Warmtepomp regelaar

N2 Bedieneinheit
Unité de contrôle
Unità di controllo
Operator interface
Bedieneenheid

N1 Eintauch-Vorlauffühler (Option)
Sonde de départ à immersion (Option)
Sonda di mandata a immersione (Opzione)
Immersion flow sensor (Option)
Immersie aanvoertemperatuursensor (Optie)

VF

B21 Vorlauffühler W.P.
Sonde de départ P.A.C
Sonda mandata T.P
Flow sensor WP
vertrek voeler WP

B71 Rücklauffühler WP
Sonde de retour WP
Sonda ritorno T.P.
Return sensor WP
Retourvoeler WP

Aussenfühler
Sonde extérieure
Sonda esterna
Outside sensor
Buitenvoeler

HK1

EG

Vorlauffühler
Sonde de départ
Sonda mandata
Flow sensor
vertrekvoeler

B1

EG

B4 Pufferspeicherfühler oben
Sonde de ballon tamp. en haut
Sonda temp. accum. alto
buffer storage sensor top
Voeler buffervat boven

B41 Pufferspeicherfühler unten (Option)
Sonde de ballon tamp. en bas (Option)
Sonda temp. accum. sotto (Opzione)
Bottom storage tank sensor (Option)
Voeler buffervat onder (Optie)

AAcchhttuunngg:: FFuunnkkttiioonnsssscchheemmaa nnuurr ffüürr ddeenn EElleekkttrriikkeerr ggüüllttiigg!!
AAtttteennttiioonn :: MMooddèèllee ddee ffoonnccttiioonn sseeuulleemmeenntt ppoouurr ll''éélleeccttrriicciieenn vvaallaabbllee!!
AAtttteennzziioonnee:: MMooddeelllloo ddii ffuunnzziioonnee ssoollttaannttoo ppeerr ll''eelleettttrriicciissttaa vvaalliiddoo!!
NNoottee:: OOppeerraattiioonn ddiiaaggrraammmmee oonnllyy ffoorr tthhee eelleeccttrriicciiaann vvaalliidd!!
OOppmm:: wweerrkkiinnggssddiiaaggrraammmmaa eennkkeell vvoooorr ggeesscchhoooolldd eelleekkttrriieekkeerr !!

Pufferspeicher
Ballon tampon
Accum. tampone
Buffer storage tank
Buffervat

Sicherheitsgruppe
Groupe de sécurité
Gruppo di sicurezza
Safety group
Beveiligingsgroep

SG

E16 Elektroheizeinsatz Pufferspeicher (Option)
Elément chauffant électrique du ballon tampon (Option)
Resistenza elettrica accum. tampone (Opzione)
Buffer storage tank electric heating element (Option)
Buffervat elektrisch verwarmingselement (Optie)

eellccoo
eellccoo
eellccoo
eellccoo
eellccoo

Hybridkabel
Câble Hybride
Cavo ibrido
Hybrid cable
Hybride kabel

5G1,5+(2x0,75)

-Y47.1

-Y47.2

-Y47.3

Y47 Pufferumkehrventil Y47
Vanne invers ball stock Y47
Buffer valv invers Y47
Buffer reversing valve Y47
Opslagtank omkeervent Y47

Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul

RIM

Taupunktwächter
Limiteur de point de rosée
Limitatore di punto di rugiada
Dew point monitor
Dauwpuntbewaking

F1

SG

EG

E

D
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Bez./Des.1

Bez./Des.2Zustand Datum Name

Gez.
Dess.

Gepr.
Contr.

NameDatum

a
b
c
d

Type

87654321

87654321

05.08.2023 AM

Hydraul./Hydrauliq./Idraulica/Hydraul./Hydraulica
Standard 1-E-I

AEROTOP EVO & EVO PLUS
=A

W02.1.0144

3

22

elco

WingStar

elco

elco elco

-N2
AVS74

-

T -VF

=WAR/1.D3
-N1

=WAR/3.D2
-RG

=WAR/2.D2
-Q2

T =WAR/2.D2
-STB1

T
=WAR/3.D7

-B4

=WAR/4.C2
-E16

T=WAR/3.D8
-B41

=WAR/3.E3
-RN

T
=WAR/3.D5
-B21

T
=WAR/3.D6
-B71

T
=WAR/3.D4
-B9

AAcchhttuunngg:: FFuunnkkttiioonnsssscchheemmaa nnuurr ffüürr ddeenn EElleekkttrriikkeerr ggüüllttiigg!!
AAtttteennttiioonn  ::  MMooddèèllee  ddee  ffoonnccttiioonn  sseeuulleemmeenntt  ppoouurr  ll''éélleeccttrriicciieenn  vvaallaabbllee!!
AAtttteennzziioonnee::  MMooddeelllloo  ddii  ffuunnzziioonnee  ssoollttaannttoo  ppeerr  ll''eelleettttrriicciissttaa  vvaalliiddoo!!
NNoottee::  OOppeerraattiioonn  ddiiaaggrraammmmee  oonnllyy  ffoorr  tthhee  eelleeccttrriicciiaann  vvaalliidd!!
OOppmm::  wweerrkkiinnggssddiiaaggrraammmmaa  eennkkeell  vvoooorr  ggeesscchhoooolldd  eelleekkttrriieekkeerr  !!

HK1

Pufferspeicher
Ballon tampon
Accum. tampone
Buffer storage tank
Buffervat

EG

Schaltschrank
Panneau de commande
Quadro elektrico
Control panel
Controle paneel

3x400 V~

1x230 V~
(Option)

SM

B9

Raumgerät (Option)
Appareil d`ambiance (Option)
Comando a distanza (Opzione)
Room unit (Option)
Ruimte unit (Optie)

Legende:
Légende:
Leggenda:
Legend:
Legende:

STB

B4 Pufferspeicherfühler oben
Sonde de ballon tamp. en haut
Sonda temp. accum. alto
buffer storage sensor top
Voeler buffervat boven

B41 Pufferspeicherfühler unten (Option)
Sonde de ballon tamp. en bas (Option)
Sonda temp. accum. sotto (Opzione)
Bottom storage tank sensor (Option)
Voeler buffervat onder (Optie)

E16 Elektroheizeinsatz Pufferspeicher (Option)
Elément chauffant électrique du ballon tampon (Option)
Resistenza elettrica accum. tampone (Opzione)
Buffer storage tank electric heating element (Option)
Buffervat elektrisch verwarmingselement (Optie)

Q2 Heizkreispumpe
Pompe de circuit de chauffage
Pompa di circuito di riscald.
Heating zone pump
CV pomp

(Option)
(Option)
(Opzione)
(Option)
(Optie)

Expansionsgefäss
Vase d'expansion
Vaso d'espansione
Expansion tank
Expansievat

Heizkreis
Circuit de chauffage
Circuito riscaldamento
Heating circuit
Verwarmingskring

HK1

RG Sicherheitsgruppe
Groupe de sécurité
Gruppo di sicurezza
Safety group
Beveiligingsgroep

SG

Schlammabscheider
Séparateur de boue
Filtro di saleté
Skimmer
Vuilafscheider

SM

Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Opzione)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Optie)

RN Sicherheitsthermostat für Bodenheizung
Thermostat de sécurité pour chauffage par le sol
Termostato di sicurezza per pannelli radianti
Safety limit thermostat of floor heating
Veiligheidsaquastaat voor vloerverwarming

-KZ

Klimazähler (Rücklauffühler eingebaut) (Option)
Compteur de chaleur / refroidissement (Sonde de retour incorporé) (Option)
Contatore di calore / raffreddamento (Sonda ritorno inserito) (Opzione)
Heat / cooling meter (Return sensor integrated) (Option)
warmtemeter/koude teller (Retourvoeler ingebouwd) (Optie)

KZ

Wärmepumpenregler
Régulateur de pompe à chaleur
Regolatore per termopompa
Heat pump controller
Warmtepomp regelaar

N2 Bedieneinheit
Unité de contrôle
Unità di controllo
Operator interface
Bedieneenheid

N1 Eintauch-Vorlauffühler (Option)
Sonde de départ à immersion (Option)
Sonda di mandata a immersione (Opzione)
Immersion flow sensor (Option)
Immersie aanvoertemperatuursensor (Optie)

VFB21 Vorlauffühler W.P. 
Sonde de départ P.A.C
Sonda mandata T.P
Flow sensor WP 
vertrek voeler WP

B71 Rücklauffühler WP
Sonde de retour WP
Sonda ritorno T.P.
Return sensor WP
Retourvoeler WP

Aussenfühler
Sonde extérieure
Sonda esterna
Outside sensor
Buitenvoeler

MasterSlave

Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul

RIM

Wärmepumpe AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompe à chaleur AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompa di calore AEROTOP EVO and EVO PLUS
Heat pump AEROTOP EVO and EVO PLUS
warmtepomp AEROTOP EVO and EVO PLUS
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Exemple de sisteme – 
AEROTOP® EVO (PLUS)

 1 x pompă de căldură AEROTOP® EVO (PLUS).

 1 x buffer

 1 x schimbător de căldură cu plăci sau colector cu pierderi reduse

 4 x supape de deviere cu trei căi pentru a comuta între încălzire sau răcire

 2 x circuite de amestecare

 1 x Cazan THISION® L Plus

 1 x rezervor ACM

Exemplu de schema:  
Sistem hibrid cu AEROTOP® EVO (PLUS) și boiler THISION® L Plus pentru încălzire și răcire
din 2 circuite de amestec si producere ACM

Exemple de sisteme – 
AEROTOP® EVO (PLUS)
Exemple de aplicații
Următoarele sisteme prezintă exemple tipice pentru aplicații comerciale. În funcție de cerințe, pompele de 
căldură comerciale AEROTOP® pot fi combinate cu componente suplimentare de la ELCO Heating Solutions, 
cum ar fi buffer, cazane cu condensare pe gaz sau încălzitoare de apă caldă. Acest lucru asigură încălzire, răcire 
și producție de apă caldă menajeră eficientă și durabilă pe tot parcursul anului.

 1 x pompă de căldură AEROTOP® EVO (PLUS).

 1 x buffer atât pentru încălzire, cât și pentru răcire

 4 x supape de deviere cu trei căi pentru a comuta între încălzire sau răcire

 2 x circuite de amestecare

 1 x rezervor ACM

Exemplu de schema:  
AEROTOP® EVO (PLUS) încălzi și răcește două circuite de amestec și produce ACM cu un buffer și un rezervor de ACM

Această schemă este concepută pentru a fi utilizată pentru ghidare generală și nu pentru a fi considerată ca un desen de proiect. Această schemă este concepută pentru a fi utilizată pentru ghidare generală și nu pentru a fi considerată ca un desen de proiect.
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M
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M
AB

B
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M
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M

F =WAR/6.E4
-F1

F =WAR/6.E5
-F2

T
=ODU/3.D2
-Taf1

T=WAR/5.D5
-B3

Schaltschrank
Panneau de commande
Quadro elektrico
Control panel
Controle paneel

3x400 V~

1x230 V~
(Option)

SM

B9 Raumgerät (Option)
Appareil d`ambiance (Option)
Comando a distanza (Opzione)
Room unit (Option)
Ruimte unit (Optie)

Legende:
Légende:
Leggenda:
Legend:
Legende:

STB1
STB2

Q2
Q6

Heizkreispumpe
Pompe de circuit de chauffage
Pompa di circuito di riscald.
Heating zone pump
CV pomp

(Option)
(Option)
(Opzione)
(Option)
(Optie)

Expansionsgefäss
Vase d'expansion
Vaso d'espansione
Expansion tank
Expansievat

Heizkreis
Circuit de chauffage
Circuito riscaldamento
Heating circuit
Verwarmingskring

HK1
HK2

RG1
RG2

Schlammabscheider
Séparateur de boue
Filtro di saleté
Skimmer
Vuilafscheider

SM

Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Opzione)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Optie)

RN Sicherheitsthermostat für Bodenheizung
Thermostat de sécurité pour chauffage par le sol
Termostato di sicurezza per pannelli radianti
Safety limit thermostat of floor heating
Veiligheidsaquastaat voor vloerverwarming

-KZ

Klimazähler (Rücklauffühler eingebaut) (Option)
Compteur de chaleur / refroidissement (Sonde de retour incorporé) (Option)
Contatore di calore / raffreddamento (Sonda ritorno inserito) (Opzione)
Heat / cooling meter (Return sensor integrated) (Option)
warmtemeter/koude teller (Retourvoeler ingebouwd) (Optie)

KZ

Wärmepumpenregler
Régulateur de pompe à chaleur
Regolatore per termopompa
Heat pump controller
Warmtepomp regelaar

N2 Bedieneinheit
Unité de contrôle
Unità di controllo
Operator interface
Bedieneenheid

N1 Eintauch-Vorlauffühler (Option)
Sonde de départ à immersion (Option)
Sonda di mandata a immersione (Opzione)
Immersion flow sensor (Option)
Immersie aanvoertemperatuursensor (Optie)

VF

B21 Vorlauffühler W.P.
Sonde de départ P.A.C
Sonda mandata T.P
Flow sensor WP
vertrek voeler WP

B71 Rücklauffühler WP
Sonde de retour WP
Sonda ritorno T.P.
Return sensor WP
Retourvoeler WP

Aussenfühler
Sonde extérieure
Sonda esterna
Outside sensor
Buitenvoeler

HK2HK1

EG

Bei Standard (A) entfällt das Expansionsgefäss
Pour standard (A) du vase d'expansion est omis
Per standard (A) il vaso di espansione viene omesso
For standard (A) the expansion tank is omitted
Voor standaard (A) van het expansievat wordt weggelaten

*

(A)

Schienenvorlauffühler
Sonde de temp. départ du rail
Sonda termica mandata esterna
Header supply line sensor
Verdelervoelver

B10

Kesselkreispumpe
Pompe de by-pass
Pompa misc. caldaia
Boiler bypass pump
Ketel pomp

Q1

Vorlauffühler
Sonde de départ
Sonda mandata
Flow sensor
vertrekvoeler

B1
B12

Mischerantrieb
Entraînement de mélange
Comando valvola miscelazione
Mixing valve
3-weg mengkraan

Y1
Y5

Pufferspeicher
Ballon tampon
Accum. tampone
Buffer storage tank
Buffervat

EG

EG

*

T10 Vorlauffühler Kessel
Sonde de la temp.
de départ Chaudière
Sonda mandata Caldaia
Flow sensor Boiler
vertrekvoeler Ketel

SM

Q3 Umstellventil
Vanne déviatrice
Valvola di deviazione
Reversing valve
Omschakelventiel

Q3.1B3 Brauchwasserfühler oben
Sonde de temp. ECS en haut
Sonda termica accum. ACS alto
hot water sensor top
boilervoeler boven

B4 Pufferspeicherfühler oben
Sonde de ballon tamp. en haut
Sonda temp. accum. alto
buffer storage sensor top
Voeler buffervat boven

B41 Pufferspeicherfühler unten (Option)
Sonde de ballon tamp. en bas (Option)
Sonda temp. accum. sotto (Opzione)
Bottom storage tank sensor (Option)
Voeler buffervat onder (Optie)

Brauchwasser Rücklauffühler AEROTOP
Eau chaude Sonde de retour AEROTOP
Aqua sanitaria Sonda ritorno AEROTOP
Domestic hot water Return sensor AEROTOP
sanitair warm water Retourvoeler AEROTOP

Brauchwasserfühler AEROTOP
Sonde de chauffe eau AEROTOP
Sonda scalda-bagno AEROTOP
Domestic hot water sensor AEROTOP
boilervoeler AEROTOP

Taf1

T5

Brauchwarmwasserspeicher
Accumulateur ECS
Accumulatore acqua calda sanitaria
Domestic hot water tank
tapwater voorraadvat

AAcchhttuunngg::  FFuunnkkttiioonnsssscchheemmaa  nnuurr  ffüürr  ddeenn  EElleekkttrriikkeerr  ggüüllttiigg!!
AAtttteennttiioonn :: MMooddèèllee ddee ffoonnccttiioonn sseeuulleemmeenntt ppoouurr ll''éélleeccttrriicciieenn  vvaallaabbllee!!
AAtttteennzziioonnee:: MMooddeelllloo ddii ffuunnzziioonnee ssoollttaannttoo ppeerr ll''eelleettttrriicciissttaa vvaalliiddoo!!
NNoottee:: OOppeerraattiioonn ddiiaaggrraammmmee oonnllyy ffoorr tthhee eelleeccttrriicciiaann vvaalliidd!!
OOppmm:: wweerrkkiinnggssddiiaaggrraammmmaa eennkkeell vvoooorr ggeesscchhoooolldd eelleekkttrriieekkeerr  !! Option Zirkulationspumpe

Option Pompe de circulation
Opzione Pompa di circolazione
Option Circulating pump
Optie circulatiepomp

FW

Siehe sep. Schema (Artikelnummer 3724051 & 3724052)
Voir schéma sep. (Numéro article 3724051 & 3724052)
Vedi schema sep. (numero articolo 3724051 & 3724052)
See sep. Schematic (Article Number 3724051 & 3724052)
Zie afzonderlijk schema (artikelnummer 3724051 & 3724052)

Ladepumpe
pompe de charge
Pompa di carico
Heat transfer pump
Laadpomp

-Q1

RIM Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul

Pufferumkehrventil Y47
Vanne invers ball stock Y47
Buffer valv invers Y47
Buffer reversing valve Y47
Opslagtank omkeervent Y47

Y47Taupunktwächter
Limiteur de point de rosée
Limitatore di punto di rugiada
Dew point monitor
Dauwpuntbewaking

F1
F2

Frischwasserstation
Préparateur d’eau instantané
Modulo per acqua calda sanitaria
fresh water station
FRIWA station

FWS Sicherheitsgruppe
Groupe de sécurité
Gruppo di sicurezza
Safety group
Beveiligingsgroep

SG

Wärmepumpe AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompe à chaleur AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompa di calore AEROTOP EVO and EVO PLUS
Heat pump AEROTOP EVO and EVO PLUS
warmtepomp AEROTOP EVO and EVO PLUS

EG

SGSG
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Brauchwasserfühler unten (Option)
Sonde de temp. ECS en bas (Option)
Sonda termica accum. ACS sotto (Opzione)
hot water sensor bottom (Option)
boilervoeler onder (Optie)
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Schaltschrank
Panneau de commande
Quadro elektrico
Control panel
Controle paneel

3x400 V~

1x230 V~
(Option)

SM

B9
Raumgerät (Option)
Appareil d`ambiance (Option)
Comando a distanza (Opzione)
Room unit (Option)
Ruimte unit (Optie)

Legende:
Légende:
Leggenda:
Legend:
Legende:

STB1
STB2

Q2
Q6

Heizkreispumpe
Pompe de circuit de chauffage
Pompa di circuito di riscald.
Heating zone pump
CV pomp

(Option)
(Option)
(Opzione)
(Option)
(Optie)

Expansionsgefäss
Vase d'expansion
Vaso d'espansione
Expansion tank
Expansievat

Heizkreis
Circuit de chauffage
Circuito riscaldamento
Heating circuit
Verwarmingskring

HK1
HK2

RG1
RG2

Schlammabscheider
Séparateur de boue
Filtro di saleté
Skimmer
Vuilafscheider

SM

Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Opzione)
Remocon NET B (Option)
Remocon NET B (Optie)

RN Sicherheitsthermostat für Bodenheizung
Thermostat de sécurité pour chauffage par le sol
Termostato di sicurezza per pannelli radianti
Safety limit thermostat of floor heating
Veiligheidsaquastaat voor vloerverwarming

-KZ

Klimazähler (Rücklauffühler eingebaut) (Option)
Compteur de chaleur / refroidissement (Sonde de retour incorporé) (Option)
Contatore di calore / raffreddamento (Sonda ritorno inserito) (Opzione)
Heat / cooling meter (Return sensor integrated) (Option)
warmtemeter/koude teller (Retourvoeler ingebouwd) (Optie)

KZ

Wärmepumpenregler
Régulateur de pompe à chaleur
Regolatore per termopompa
Heat pump controller
Warmtepomp regelaar

N2 Bedieneinheit
Unité de contrôle
Unità di controllo
Operator interface
Bedieneenheid

N1 Eintauch-Vorlauffühler (Option)
Sonde de départ à immersion (Option)
Sonda di mandata a immersione (Opzione)
Immersion flow sensor (Option)
Immersie aanvoertemperatuursensor (Optie)

VFB21 Vorlauffühler W.P.
Sonde de départ P.A.C
Sonda mandata T.P
Flow sensor WP
vertrek voeler WP

B71 Rücklauffühler WP
Sonde de retour WP
Sonda ritorno T.P.
Return sensor WP
Retourvoeler WP

Aussenfühler
Sonde extérieure
Sonda esterna
Outside sensor
Buitenvoeler

HK2HK1

EG

Vorlauffühler
Sonde de départ
Sonda mandata
Flow sensor
vertrekvoeler

B1
B12

Mischerantrieb
Entraînement de mélange
Comando valvola miscelazione
Mixing valve
3-weg mengkraan

Y1
Y5

EG

Q3 Umstellventil
Vanne déviatrice
Valvola di deviazione
Reversing valve
Omschakelventiel

B31

B3 Brauchwasserfühler oben
Sonde de temp. ECS en haut
Sonda termica accum. ACS alto
hot water sensor top
boilervoeler boven

B4 Pufferspeicherfühler oben
Sonde de ballon tamp. en haut
Sonda temp. accum. alto
buffer storage sensor top
Voeler buffervat boven

B41 Pufferspeicherfühler unten (Option)
Sonde de ballon tamp. en bas (Option)
Sonda temp. accum. sotto (Opzione)
Bottom storage tank sensor (Option)
Voeler buffervat onder (Optie)

Brauchwasser Rücklauffühler AEROTOP
Eau chaude Sonde de retour AEROTOP
Aqua sanitaria Sonda ritorno AEROTOP
Domestic hot water Return sensor AEROTOP
sanitair warm water Retourvoeler AEROTOP

Brauchwasserfühler AEROTOP
Sonde de chauffe eau AEROTOP
Sonda scalda-bagno AEROTOP
Domestic hot water sensor AEROTOP
boilervoeler AEROTOP

Taf1

T5
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AAtttteennttiioonn :: MMooddèèllee ddee ffoonnccttiioonn sseeuulleemmeenntt ppoouurr ll''éélleeccttrriicciieenn vvaallaabbllee!!
AAtttteennzziioonnee:: MMooddeelllloo ddii ffuunnzziioonnee ssoollttaannttoo ppeerr ll''eelleettttrriicciissttaa vvaalliiddoo!!
NNoottee:: OOppeerraattiioonn ddiiaaggrraammmmee oonnllyy ffoorr tthhee eelleeccttrriicciiaann vvaalliidd!!
OOppmm:: wweerrkkiinnggssddiiaaggrraammmmaa eennkkeell vvoooorr ggeesscchhoooolldd eelleekkttrriieekkeerr !!

Pufferspeicher
Ballon tampon
Accum. tampone
Buffer storage tank
Buffervat

FW

Option Zirkulationspumpe
Option Pompe de circulation
Opzione Pompa di circolazione
Option Circulating pump
Optie circulatiepomp

Siehe sep. Schema (Artikelnummer 3724051 & 3724052)
Voir schéma sep. (Numéro article 3724051 & 3724052)
Vedi schema sep. (Numero articolo 3724051 & 3724052)
See sep. Schematic (Article Number 3724051 & 3724052)
Zie afzonderlijk schema (Artikelnummer 3724051 & 3724052)

Sicherheitsgruppe
Groupe de sécurité
Gruppo di sicurezza
Safety group
Beveiligingsgroep

SG

Frischwasserstation
Préparateur d’eau instantané
Modulo per acqua calda sanitaria
fresh water station
FRIWA station

FWSBrauchwasserfühler unten (Option)
Sonde de temp. ECS en bas (Option)
Sonda termica accum. ACS sotto (Opzione)
hot water sensor bottom (Option)
boilervoeler onder (Optie)

Elektroheizeinsatz BW (Option)
élément chauffant électrique ECS (Option)
Resistenza elettrica carica ACS (Opzione)
Domestic hot water electric heating element (Option)
Elektrische weerstand boiler (Optie)

E6

E16 Elektroheizeinsatz Pufferspeicher (Option)
Elément chauffant électrique du ballon tampon (Option)
Resistenza elettrica accum. tampone (Opzione)
Buffer storage tank electric heating element (Option)
Buffervat elektrisch verwarmingselement (Optie)

eellccoo
eellccoo
eellccoo
eellccoo
eellccoo

Hybridkabel
Câble Hybride
Cavo ibrido
Hybrid cable
Hybride kabel

5G1,5+(2x0,75)

-Y47.1

-Y47.2

-Y47.3

Y47 Pufferumkehrventil Y47
Vanne invers ball stock Y47
Buffer valv invers Y47
Buffer reversing valve Y47
Opslagtank omkeervent Y47

RIM

Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul
Remote Interface Modul

RIM

Taupunktwächter
Limiteur de point de rosée
Limitatore di punto di rugiada
Dew point monitor
Dauwpuntbewaking

F1
F2

Wärmepumpe AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompe à chaleur AEROTOP EVO and EVO PLUS
Pompa di calore AEROTOP EVO and EVO PLUS
Heat pump AEROTOP EVO and EVO PLUS
warmtepomp AEROTOP EVO and EVO PLUS
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Exemple de sisteme – 
AEROTOP® L

 1 x pompă de căldură AEROTOP® L

 1 x cazan THISION® L Plus

 1 x buffer

 1 x schimbător de căldură cu plăci sau colector cu pierderi reduse

 senzor exterior optional

 clip-in opțional pentru până la 3 circuite de amestecare

Exemplu de schema:  
Sistem hibrid: cazan AEROTOP® L și THISION® L Plus care produce încălzire cu buffer și un schimbator sau butelie

Exemple de sisteme – 
AEROTOP® L
Exemple de aplicații
Următoarele sisteme prezintă exemple tipice pentru aplicații comerciale. În funcție de cerințe, pompele de 
căldură comerciale AEROTOP® pot fi combinate cu componente suplimentare de la ELCO Heating Solutions, 
cum ar fi buffer, cazane cu condensare pe gaz sau încălzitoare de apă caldă. Acest lucru asigură încălzire și 
răcire eficientă și durabilă pe tot parcursul anului.

 2 x pompe de căldură AEROTOP® L

 1 x buffer atât pentru încălzire, cât și pentru răcire

 4 x supape de deviere cu trei căi pentru a comuta între încălzire sau răcire

 1 x circuit de încălzire sau răcire

Exemplu de schema:  
Cascada de AEROTOP® L care produce încălzire sau răcire cu un singur buffer

Această schemă este concepută pentru a fi utilizată pentru ghidare generală și nu pentru a fi considerată ca un desen de proiect. Această schemă este concepută pentru a fi utilizată pentru ghidare generală și nu pentru a fi considerată ca un desen de proiect.
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Mai multă informație: Contactul local este:

www.elco.com.ro

POLONĂ BUSINESS CENTER 
Str. Polonă 68 – 72, etaj 1, sect. 1, 010505 Bucureşti, România

Reprezentant zona Sud-Est 
(+40) 752 074 230
ofertare.ro@ariston.com

Reprezentant zona Transilvania și Banat 
(+40) 746 100 495
ofertare.ro@ariston.com

Punere in functiune
Specialiștii noștri lucrează întotdeauna 
împreună cu dvs. în punerea în 
funcțiune a unui produs ELCO în mod 
corespunzător, pentru a oferi un serviciu 
de calitate.

Serviciu de primă clasă
Fie că este vorba de reparații, întreținere 
sau depanare, tehnicienii noștri de 
service vă stau la dispoziție șapte zile pe 
săptămână.

Tehnicieni de service instruiți  
și certificați
Tehnicienii noștri de service ELCO sunt
special instruiți, calificați și complet 
echipați cu instrumentele necesare 
pentru a ne asigura că toate produsele 
noastre sunt menținute la cele mai înalte 
standarde. 
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ELCO – partenerul tău de încredere.

În calitate de partener specializat, vă puteți baza pe expertiza vastă a ELCO, de la planificare până la service și 
mentenanță. Tehnicienii noștri special instruiți sunt disponibili non-stop pentru a vă ajuta cu instalarea și punerea 
în funcțiune a sistemelor comerciale - oferindu-și experiența și asistența atunci când aveți cea mai mare nevoie.


